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De ontmoeting van mijn leven

Sterrin Smalbrugge

Reuzenslangen hebben me altijd gefascineerd. 
In mijn jeugdherinneringen bewaar ik veel van 
deze schepsels. Ik was een fan van Jungle-
boek, maar ik haatte de manier waarop Ka, een 
grote python, niet bepaald werd afgeschilderd 
als een vriendelijke kerel. Mijn grootvader, ge-
boren en getogen in Indonesië, vertelt me   vaak 
verhalen over zijn ontmoetingen met de reu-
zen van de jungle. Op een keer had een Euro-
pese bioloog mijn grootvader en zijn vrienden 
gevraagd hem een   python te brengen, zodat 
hij hem kon onderzoeken. En dus hebben ze 
hem er een bezorgd. De bioloog en zijn vrouw 
verwachtten echter een dood exemplaar te 
krijgen. Blijkbaar is dit verloren gegaan in de 
communicatie, want toen mijn grootvader en 
zijn vrienden een enorme, levende python naar 
het Europese paar brachten, viel de vrouw 
�auw. ‘Wat een zwak iemand,’ dacht ik. ‘Wat 
verwacht je precies als je naar de jungle van 
Indonesië gaat?’ Een ander verhaal dat mijn 
opa me graag vertelt, betreft de gezinsvarkens. 
Volgroeide, enorme varkens die ze in een hok 
buiten hun huis hielden. Niet één keer, maar 
twee keer verloren ze een varken aan zeer gro-
te pythons. Helaas heeft mijn grootvader niet 
dezelfde mening als ik als het gaat om slangen, 
dus hij heeft ze vaak gedood. Zelfs als klein 
kind maakte dit me enorm van streek.

Na het horen van al deze verhalen over enorme 
netpythons, kun je je mijn opwinding voorstel-
len, toen ik hoorde dat ik zelf naar Indonesië zou 
gaan om een   documentaire te �lmen. Ik was 
medeoprichter van The Conservation Front, 
samen met natuurfotograaf Jason Savage en 
we wilden niets liever dan de confrontaties tus-

An encounter of a lifetime

Sterrin Smalbrugge

Giant snakes have always fascinated me. My 
early childhood memories involve many of these 
creatures. I was a fan of the Jungle Book, but I 
hated the way Ka, a large python, was not exact-
ly portrayed as a friendly fellow. My grandfather, 
who was born and raised in Indonesia, often tells 
me stories about his encounters with the giants 
of the jungle. One time an European biologist had 
asked my grandfather and his friends to bring him 
a python, so he could examine it. And so, they 
delivered. The biologist and his wife however, 
were expecting to receive a dead specimen. Ap-
parently, this got lost in communication, because 
when my grandfather and his friends brought 
an enormous live python to the European cou-
ple, the woman fainted. ‘What a weak person,’ I 
thought. ‘What exactly do you expect when you 
go to the jungles of Indonesia?’ Another story my 
granddad likes to tell me involved the family pigs. 
Fully grown, massive pigs that they kept in a pen 
outside their house. Not once, but twice, did they 
lose a pig to very large pythons. Unfortunately, 
my grandfather does not hold the same opinions 
when it comes to snakes, so he often killed them. 
Even as a little child, this had upset me greatly. 

After hearing all these stories about enormous 
reticulated pythons, you can imagine my ex-
citement when I heard I was going to Indonesia 
myself to �lm a documentary. I had co-founded 
‘The Conservation Front’, together with wildlife 
photographer Jason Savage and we wanted 
nothing more than to document the human-
snake con�icts in Bali. We had no idea of all the 
great encounters we were about to experience. 
The main goal of our trip was to document the 
issues the king cobra faces. These magni�cent 
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sen mens en slang op Bali documenteren. We 
hadden geen idee van alle geweldige ontmoe-
tingen die we op het punt stonden te beleven. 
Het belangrijkste doel van onze reis was het 
documenteren van de problemen waarmee 
de Koningscobra wordt geconfronteerd. Deze 
prachtige toproofdieren zijn de enige slangen-
soort ter wereld die een nest voor hun eieren 
bouwen. Helaas bouwen ze het vaak op land-
bouwgrond. Boeren waarderen de aanwezig-
heid van deze dieren niet en schieten de moe-
der vaak dood en steken de eieren in brand. 
Als alternatief kunnen ze het Bali Reptile Res-
cue Center bellen, dat het vrouwtje verplaatst 
en de eieren uitbroedt in zijn faciliteit om ze 
later weer in het wild vrij te laten. We voegden 
ons bij dit team om de confrontaties met boe-
ren te documenteren en het geweldige werk 
van deze slangverplaatsers vast te leggen. Ik 
had het geluk dat ik de kans kreeg om veel van 
deze koningscobra’s zelf te vangen, wat echt 
een droom was die uitkwam.

Op een avond liepen we langs een beekje in de 
hoop Trimeresurus insularis te vinden. Vrij snel 
vonden we een prachtig exemplaar en terwijl ik 
het dier voor de camera liet zien en uitleg gaf 
over zijn ecologie, kregen we een telefoontje. 
Enkele boeren hadden een grote koningscobra 
gevonden die een netpython probeerde op te 
eten. ‘Als dit waar is, zou het de ontmoeting 
van je leven zijn,’ dacht ik.

Wat volgde was een gevaarlijke rit achter op 
een motor. Eerst door de drukke straten van 
Bali, vervolgens door de jungle. Toen de jungle 
te dicht werd, sprongen we op scooters en uit-
eindelijk begonnen we te lopen. Na een tijdje 
zag ik verscheidene mensen   met grote gewe-
ren in hun handen op een kleine brug staan. 
Ze stonden klaar om de dieren, die ik op het 
punt stond te zien, dood te schieten. Ik pakte 
een zaklamp en richtte hem op de stroom. Ik 
zag de staart van wat alleen maar een grote 
koningscobra kon zijn. Ik volgde de rest van 
het lichaam met mijn lamp en zag uiteindelijk 
de kop van de koningscobra, met in zijn kaken 
de staart van een python. Dit was een letterlijke 

apex predators are the only snake species in 
the world that build a nest for its eggs. Unfor-
tunately, they often build it on farmland. Farm-
ers do not appreciate the presence of these 
animals, often shoot the mother and set the 
eggs on �re. Alternatively, they can call the 
Bali Reptile Rescue Center, who will relocate 
the female and hatch the eggs at their facil-
ity to be later released back into the wild. We 
joined this team to document the con�icts 
with farmers and capture the great work of 
these snake relocators. I was very fortunate 
to be given the opportunity to catch many of 
these king cobras myself, which was truly a 
dream come true. 

One evening, we were herping along a stream, 
hoping to �nd Trimeresurus insularis. Rather 
quickly, we found a gorgeous specimen and 
while I was showing the animal to the cam-
era and explaining about its ecology we got 
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botsing van titanen! De langste giftige slang ter 
wereld tegen de langste slang op de planeet. 
De koningscobra wachtte tot de python stierf 
en probeerde duidelijk te voorkomen dat deze 
hem nog te grazen nam.

We wisten dat we snel moesten handelen, om-
dat de lokale bevolking klaar stond om beide 
geweldige dieren te doden. Eerst gebruikte ik 
een haak om de staart van de python uit de 
mond van de koningscobra te halen. We wil-
den niet dat de koningscobra de python zou 
opeten, voordat we haar zouden vangen, om-
dat ze dan de prooi waarschijnlijk zou uitbra-
ken, wat haar dood zou kunnen betekenen. 
Agus, van de Bali Reptile Rescue, stapte in de 
stroom en begon de koningscobra af te leiden, 
waardoor die zich op zijn hand concentreerde. 
Terwijl de koning naar zijn hand keek, greep 
hij met zijn andere hand de koningscobra met 
een bliksemsnelle beweging achter de kop. 

a call. Some farmers had found a large king 
cobra trying to eat a reticulated python. ‘If this 
is true it would be an encounter of a lifetime,’ 
I thought. 

What followed was a dangerous drive on the 
back of a motorbike. First through the busy 
streets of Bali, then through the jungle. When 
the jungle became too thick, we hopped on 
the back of scooters and in the end we started 
walking. After a while, I spotted several people 
standing on a tiny bridge with big ri�es in their 
hands. They were ready to shoot the animals I 
was about to see. I grabbed a torch and point-
ed it at the stream. I saw the tail of what could 
only be a large king cobra. I followed the rest 
of the body with my torch and �nally saw the 
head of the king cobra, with in its jaws the tail 
of a python. This was a literal clash of the ti-
tans! The longest venomous snake in the world 
against the longest snake on the planet. The 
king cobra was waiting for the python to die, 
clearly trying to avoid being captured by it. 

We know we had to act fast, because the lo-
cal people were ready to kill both of these 
amazing animals. First, I used a hook to take 
the tail of the python from the mouth of the 
king cobra. We did not want the king cobra to 
eat the python and then capture it, because it 
would most likely regurgitate the prey, which 
could potentially kill it. Agus, from the Bali 
Reptile Rescue, stepped into the stream and 
started to distract the king cobra, making it 
focus on his hand. While the king cobra was 
looking at his hand, he grabbed the king co-
bra behind the head with his other hand with 
a lightning fast motion. His skills gave me 
goosebumps and I was so happy he was able 
to neck the king cobra in such harsh condi-
tions (in the middle of the night, in a stream). I 
rushed to grab the rest of the body and before 
we bagged the king cobra, we had the locals 
take a closer look at it. Their expressions went 
from worried and scared to interested. They 
could even touch a part of the back and were 
clearly fascinated to see the animal up close. 
Agus explained to them that king cobras pre-
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Zijn vaardigheden bezorgden me kippenvel en 
ik was zo blij dat hij de koningscobra in zulke 
barre omstandigheden (midden in de nacht, in 
een stroom) bij zijn nek kon pakken. Ik haastte 
me om de rest van het lichaam te grijpen en 
voordat we de koningscobra opborgen, lieten 
we de inwoners het dier van dichtbij bekijken. 
Hun uitingen gingen van bezorgd en bang naar 
geïnteresseerd. Ze konden zelfs een deel van 
de rug aanraken en waren duidelijk gefasci-
neerd om het dier van dichtbij te zien. Agus 
legde hun uit dat koningscobra’s liever weg-
blijven van mensen en niet graag hun gif aan 
ons verspillen. Deze momenten van educatie 
zijn cruciaal.

fer to stay away from humans and do not like 
to waste their venom on us. These moments 
of education are crucial. 

Next, it was my turn to capture the python. We 
knew he had been hiding in a pond upstream, 
but it was very hard to spot it. The water was 
very murky and I decided to just go into the 
pond and started walking around slowly, feel-
ing with my hand in the water. When we �nally 
caught it, the python was still extremely feisty! 
The specimen was around 2.5 meters long and 
clearly �ghting for its life. We could see several 
bite wounds on the body and we knew that it 
was only a matter of time before it would suc-
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Vervolgens was het mijn beurt om de python 
te vangen. We wisten dat hij zich een beetje 
stroomopwaarts in een vijver had verstopt, 
maar het was heel moeilijk om hem te vinden. 
Het water was erg troebel en ik besloot om ge-
woon de vijver in te gaan en ik begon langzaam 
rond te lopen, voelend met mijn hand in het 
water. Toen we hem uiteindelijk vingen, was de 
python nog steeds extreem levendig! Het dier 
was ongeveer 2,5 meter lang en vocht duidelijk 
voor zijn leven. We konden verscheidene bijt-
wonden op het lichaam zien en we wisten dat 
het slechts een kwestie van tijd was, voordat 
hij zou bezwijken aan de gevolgen van het ko-
ningscobragif. We wilden hem wel meenemen, 
want in het centrum waren verschillende her-
stellende koningscobra’s die dol zouden zijn 
op een lekkere maaltijd netpython.
 
De grote mannetjeskoningscobra werd ver van 
de bewoonde wereld vrijgelaten, maar niet té 
ver van waar hij werd gevonden. De python 
stierf en werd gevoerd aan één van de ko-
ningscobra’s in het centrum. Je kunt je voor-
stellen dat ik die nacht niet kon slapen na wat 
ik had gezien. Ik zal me altijd de botsing van de 
titanen en de veranderende blik in de ogen van 
de mannen met hun geweren herinneren.

Vertaling in het Nederlands: 
Marcel van der Voort.

cumb to the effects of the king cobra venom. 
We did want to take it with us, because back at 
the Centre there were several recovering king 
cobras that would love a nice meal of reticu-
lated python. 

The large male king cobra was released away 
from people, but not too far from where it was 
found. The python died and was fed to one of 
the king cobras at the Centre. You can imagine 
that I could not sleep that night after what I had 
seen. I will always remember the clash of the 
titans and the changing look on the face of the 
men with their guns. 




